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D Mobiler Hundezaun
flexibel einsetzbar | zur temporären Abgrenzung des Hundes auf freien 
Flächen, z. B. im Garten oder auf dem Campingplatz | 10 Stangen á 1 m 
Länge; davon 20 cm Spitze für sicheren Halt | mit stabilen Halteclips 
zum einfachen Einhängen des Netzes | Kunststoff/Eisen/Nylon

Lassen Sie Ihr Tier nicht unbeaufsichtigt mit dem Artikel.
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E Mobile dog fence
for flexible use | for temporarily 
fencing in the dog in free areas, e.g. 
in the garden or on a camping site | 
10 poles at 1 m length each; 20 cm 
tip of this for secure hold | sturdy 
clips make hooking in the net easy | 
plastic/iron/nylon

Do not leave your pet with this 
product unsupervised.

F Clôture mobile pour 
chiens
pour multiples usages | pour 
clôturer temporairement le chien 
dans les zones libres, par exemple 
dans le jardin ou sur un terrain de 
camping | 10 piquets de 1 m de 
long chacun, avec une pointe de 
20 cm pour une bonne tenue | les 
clips robustes facilitent l'accrocha-
ge au filet | en plastique/fer/nylon

Ne laissez pas votre animal seul 
avec ce produit sans surveillance.

N Mobiele honde
nomheining
flexibel inzetbaar | voor het 
tijdelijk omheinen van de hond in 
open gebieden, bijv. in de tuin of 
op de camping | 10 stangen á 1 m 
lengte; waarvan 20 cm punt voor 
veilige houvast | met stevige 
bevestigingsklemmen voor het 
gemakkelijk ophangen van het 
net | kunststof/Ijzer/nylon

Laat uw dier niet zonder toezicht 
met dit product.

I Recinto mobile per cani
uso versatile | per recintare 
temporaneamente il cane in aree 
libere, per es. in giardino o in 
campeggio | 10 aste di 1 m di 
lunghezza ciascuna; 20 cm di 
estremità per una presa sicura | 
le chiusure robuste rendono facile 
l'aggancio alla rete | in plastica/ 
ferro/nylon | info smaltimento: 
www.trixieitalia.it

           Avvertenze: non lasciare  
           l'animale domestico con 
questo prodotto senza la super-
visione di un adulto.

S Mobilt hundstängsel
för flexibel användning | för att 
tillfälligt stänga in hunden i fria 
områden, t.ex. i trädgården eller 
på en campingplats | 10 stänger 
med en längd på 1 m vardera; 
20 cm spets för ett säkert grepp | 
robusta clips gör det enkelt att 
fästa nätet | plast/järn/nylon

Lämna inte ditt djur ensam med 
denna produkt utan tillsyn.

e Valla móvil para perros
para un uso flexible | para cercar 
temporalmente al perro en zonas 
libres, por ejemplo, en el jardín o 
en un camping | 10 pértigas de 1 m 
de longitud cada una; 20 cm de 
punta para una sujeción segura | 

los clips resistentes facilitan el 
enganche en la red | plástico/
hierro/nylon

No deje a su mascota sin 
supervisión con este producto.

R Мобильная ограда 
для собак
для универсального 
использования | для временного 
ограждения собаки на открытых 
участках, например, в саду или 
в кемпинге | 10 шестов длиной 
1 м; наконечник длиной 20 см 
для надежной фиксации | c 
прочными фиксирующими 
зажимами для легкого 
зацепления сетки | пластик/
железо/нейлон

Не оставляйте своего питомца 
без присмотра.

P Cerca móvel para cães
formas flexíveis | cerca temporária 
para cães, em zonas livres, por ex: 
no jardim ou acampamento | 10 
postes com 1 m de comprimento 
cada; inclui ponta de 20 cm para 
uma fixação segura | clips robustos 
tornam fácil a fixação da rede | 
plástico/ferro/nylon

Não deixar o animal com este 
produto sem supervisão.

p Mobilne ogrodzenie 
dla psa
do dowolnego użytku | do 
tymczasowego odgrodzenia 
psa na otwartych terenach np. w 
ogrodzie lub na kempingu | 10 
tyczek o długości 1 m każda; szpice 
o długości 20 cm zapewniają 
stabilność | solidne klipsy 
ułatwiają mocowanie siatki | 
z plastiku/żelazo/nylonu

Nie zostawiaj swojego 
zwierzaka z tym produktem 
bez nadzoru.

C Mobilní ohrada pro psy
pro různá použití | pro dočasné 
ohrazení psa na volném prostran-
ství, např. na zahradě nebo v 
kempu. | 10 tyčí o délce 1 m každá; 
20 cm špička pro bezpečné 
uchycení | pevné klipy usnadňují 
zaháknutí do sítě | plast/železo/
nylon

Nenechávejte svého mazlíčka 
s tímto produktem bez dozoru.

d Mobilt hundehegn
fleksibel anvendelse | til midlertidig 
indhegning af hunden på frie 
områder, f.eks. i haven eller på en 
campingplads | 10 stænger på 1 m 
længde hver; 20 cm spids af denne 
for sikkert greb | robuste clips gør 
det nemt at hænge fast på i nettet | 
plast/jern/nylon

        Dyret bør ikke være uden  
          opsyn med denne artikel.

$  Mobilný plot pre psov
na flexibilné použitie | na dočasné 
ohradenie psa vo voľných 
priestoroch, napr. v záhrade alebo 
v kempe | 10 tyčí s dĺžkou 1 m 
každá; 20 cm hrot na bezpečné 
uchopenie | robustné skoby 
uľahčujú zaháknutie do siete | 
plast/železo/nylon

Nenechávajte svoje zviera s  
týmto predmetom bez dozoru.

u Мобільна огорожа 
для собак
для гнучкого використання | 
для тимчасового огородження 
собаки на відкритих територіях, 
наприклад у саду або кемпінгу | 
10 жердин довжиною 1 м кожна; 
20-сантиметровий наконечник 
для надійної фіксації | Міцні 

затискачі полегшують 
зачеплення в сітці | пластик/ 
залізо/нейлон

Не залишайте домашнього 
улюбленця без нагляду разом 
з виробом.

U Mobil kutyakerítés
rugalmas használatra | a kutya 
ideiglenes elkerítésére a szabad 
területeken, pl. kertben vagy 
kempingben | 10 oszlop, mindegyik 
darab 1 m-es; ebből a felső 20 cm-
es rész a biztos tartást szolgálja | 
a stabil kapcsoknak köszönhetően 
egyszerűen beakasztható a hálóba | 
műanyag/vas/nejlon

Ne hagyja háziállatát felügyelet 
nélkül az elemmel.
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